1

2





VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ TARNYBA



	Vilniaus universitetui
Universiteto g. 3 
LT-01513 Vilnius
El. paštas: infor@cr.vu.lt; edgaras.markevicius@cr.vu.lt 
	
	2021-10-    
	Nr.
	4S-        (8.15MR) 

	
	Į
	2021-10-19
	Nr.
	b/n




SPRENDIMAS DĖL SUTIKIMO VYKDYTI PIRKIMĄ NESKELBIAMŲ DERYBŲ BŪDU


Viešųjų pirkimų tarnyba (toliau – Tarnyba), vadovaudamasi Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – Įstatymas) 95 straipsnio 2 dalies 6 punkto nuostatomis, išnagrinėjo Viešosios įstaigos Vilniaus universiteto (toliau – Perkančioji organizacija) prašymą sutikti Matematinių mokslinių straipsnių kūrimo ir bendradarbiavimo programos paketo pirkimą (toliau – Pirkimas) vykdyti neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 1 dalies 2 punkto (b) papunkčio nuostatomis.
Tarnybai, kartu su prašymu pateiktuose dokumentuose, nurodoma, kad Perkančioji organizacija Pirkimu siekia įsigyti  prieigą prie matematinių mokslinių straipsnių kūrimo ir bendradarbiavimo programos paketo (toliau – internetinė programa). Perkančioji organizacija nurodo, kad internetinė programa turi turėti tokias savybes: prieigą per interneto naršyklę, LaTeX ir kokio nors formato RichText formatų/redagavimo režimus, redagavimo galimybę, diskutavimo galimybę, bendraautorių vykdomą koregavimą, dokumentų dalinimosi galimybes, integraciją su sistemomis (versijavimo sistemos Github ir/arba Gitlab ar pan., duomenų sinchronizavimo sistema Dropbox ar pan., bibliografinių aprašų organizavimo sistema Mendeley ar pan.), šablonų katalogą, straipsnių pateikimo galimybes, integraciją su R programavimo paketu, vartotojų skaičiaus valdymą. Perkančioji organizacija nurodė, kad šiuos reikalavimus atitinka tik internetinė programa Overleaf Commons, o vienintelis galimas internetinės  programos licencijos pardavėjas yra tiekėjas Writelax Limited (toliau – ir Tiekėjas).
Perkančiosios organizacijos teigimu Writelax Limited yra vienintelis Overleaf Commons straipsnių kūrimo programos kūrėjas ir tiekėjas rinkoje, kadangi kitų įmonių siūlomi produktai neatitinka Pirkimo techninėje specifikacijoje nurodytų reikalavimų: nėra galimybės turėti fakulteto lygio straipsnių šablonų, nėra palaikoma kodo taisymo istorija, nėra galimybės bendradarbiauti 30 ar daugiau vartotojų grupei, nėra galimybės vykdyti Latex kodo kompiliavimo realiu laiku ir tekstinio dokumento redagavimo realiu laiku ir kt. 
Perkančioji organizacija Tarnybai pateikė tiekėjo Writelatex Limited raštą[footnoteRef:1] kuriame Tiekėjas nurodo, kad jam kartu su įmonės filialais priklauso išimtinės teisės siūlyti Perkančiajai organizacijai Overleaf Commons programos paketą. Tiekėjas teigia, kad internetinė programa ir su ja susijusios paslaugos, remiasi patentuotomis technologijomis, kurių charakteristikų ir galimybių, Tiekėjo įsitikinimu, komercinė rinka negali suteikti, o kitos panašios rinkoje siūlomos internetinės programos negali atitikti. [1:  Writelatex limited 2021-02-18 raštas „Overleaf sole source“;] 

Perkančioji organizacija, atsižvelgdama į tai, kad rinkoje neegzistuoja daugiau tiekėjų, galinčių Perkančiajai organizacijai suteikti šiuo Pirkimu siekiamą įsigyti internetinę programą, t. y. šiuo konkrečiu atveju yra tik vienas konkretus tiekėjas, ir tai atitinka Įstatymo 71 straipsnio 1 dalies 2 punkto (b) papunktyje nustatytą pagrindą, nusprendė Pirkimą atlikti neskelbiamų derybų būdu ir kreiptis į Tarnybą sutikimo dėl tokio Pirkimo būdo pasirinkimo[footnoteRef:2].  [2:  2021-10-06 Vilniaus universiteto centralizuotų viešųjų pirkimų komisijos posėdžio protokolas Nr. (5.63 E) 14800-CVPK-1264;] 

Pirkimui skirta lėšų suma – 60.000,00 Eur be PVM. 
Įstatymo 71 straipsnio nuostatomis įgyvendinamos Europos Parlamento ir Tarybos 2014 m. vasario 26 d. direktyvos 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB, 32 straipsnio, reglamentuojančio neskelbiamas derybas, nuostatos. Pažymėtina, jog Europos Sąjungos Teisingumo Teismas (toliau – ESTT) nuosekliai formuoja teisminę praktiką, akcentuojančią, jog neskelbiamų derybų pirkimo būdas turi būti taikomas išimtiniais atvejais, o neskelbiamas derybas reglamentuojančios normos aiškinamos tik siaurai, įrodinėjimo pareigai tenkant tai šaliai, kuri atitinkamu įrodymu remiasi[footnoteRef:3].  [3:  ESTT 2005 m. sausio 13 d. sprendimas Komisija prieš Ispaniją, C-84/03; ESTT 2009 m. birželio 4 d. sprendimas Komisija prieš Graikiją, C-250/07 ir kt.;] 

Įstatymo 71 straipsnio 1 dalies 2 punkto (b) papunktyje nustatyta, kad Prekės, paslaugos ar darbai neskelbiamų derybų būdu gali būti perkami, „<...> jeigu prekes patiekti, paslaugas teikti ar darbus atlikti gali tik konkretus tiekėjas dėl vienos iš šių priežasčių <...> b) konkurencijos nėra dėl techninių priežasčių“, o 71 straipsnio 2 dalyje nustatyta, kad „Šio straipsnio 1 dalies 2 punkto b ir c papunkčiai gali būti taikomi tik tuo atveju, kai nėra pagrįstos alternatyvos ar pakaitalo ir konkurencijos nebuvimas nėra sukurtas perkančiosios organizacijos, jai dirbtinai sugriežtinus pirkimo reikalavimus“. 
[bookmark: _Hlk69995448][bookmark: _Hlk84421165]Atkreiptinas dėmesys, kad neskelbiamų derybų būdu pirkimo vykdymas yra Įstatymo išimtis, todėl sąlygos, leidžiančios atlikti tokį pirkimą, turi būti aiškinamos itin siaurai, grindžiant jas akivaizdžiais įrodymais. 2014 m. vasario 26 d. Europos Parlamento Direktyvos 2014/24/ES dėl viešųjų pirkimų, kuria panaikinama Direktyva 2004/18/EB nustatyta, kad „<...> (50) atsižvelgiant į žalingus padarinius konkurencijai, derybos be išankstinio skelbimo apie pirkimą turėtų būti naudojamos tik išimtinėmis aplinkybėmis. Ši išimtis turėtų būti taikoma tik tais atvejais, kai paskelbimas neįmanomas <...> jeigu nuo pat pradžių aišku, kad paskelbimas nesukels didesnės konkurencijos ar neužtikrins geresnių pirkimo rezultatų, ypač jeigu vertinant objektyviai yra tik vienas ekonominės veiklos vykdytojas, galintis įvykdyti sutartį. <...> Kai išskirtinumo padėtis yra susidariusi dėl techninių priežasčių, jos turėtų būti tiksliai apibrėžtos ir kiekvienu atskiru atveju pagrįstos. Minėtosios priežastys galėtų būti <...> faktas, kad kitam ekonominės veiklos vykdytojui techniniu atžvilgiu beveik neįmanoma įvykdyti užduoties, arba būtinybė, kad būtų naudojamasi tam tikra praktine patirtimi, priemonėmis ar metodais, kuriais disponuoja tik vienas ekonominės veiklos vykdytojas. Techninės priežastys taip pat gali būti susijusios su specialiais sąveikumo reikalavimais, kurie turi būti įvykdyti siekiant užtikrinti perkamų darbų, prekių ar paslaugų funkcinį tinkamumą <...>“.
Analogiškos pozicijos laikosi ir ESTT, kuris pažymi, kad neskelbiamos derybos prašyme nurodytu pagrindu gali būti vykdomos tik tuo atveju, jei egzistuoja ne tik techninės priežastys, bet kartu turi būti tik vienintelis potencialus tiekėjas, o techninės priežastys, dėl kurių pirkimo objektą gali pateikti vienintelis tiekėjas, turi įrodyti, kad joks kitas tiekėjas objektyviai negali pateikti perkančiajai organizacijai reikalingo pirkimo objekto[footnoteRef:4]. [4:  ESTT 1994 m. gegužės 3 d. sprendimas byloje C-328/92, ESTT 2005 m. birželio 2 d. sprendimas byloje C-394/02);] 

Nagrinėjamu atveju techninių priežasčių egzistavimą Perkančioji organizacija grindžia tuo, kad tik Tiekėjo Writelatex Limited siūlomas Overleaf Commons programos paketas visiškai atitinka Perkančiosios organizacijos poreikius ir Pirkimo techninėje specifikacijoje nustatytus reikalavimus. Tarnyba pažymi, kad Perkančiosios organizacijos nurodyti argumentai ir kartu su prašymu pateikti dokumentai neįrodo ir nepagrindžia, kad Pirkimu siekiamą įsigyti Matematinių mokslinių straipsnių kūrimo ir bendradarbiavimo programos paketą gali patiekti tik konkretus tiekėjas – Writelatex Limited. Perkančioji organizacija nepateikė Tarnybai jokių įrodymų, kad konkurencija šiuo atveju nėra galima dėl techninių priežasčių, nepagrindė  kad rinkoje  nėra pagrįstų alternatyvų ar pakaitalų bei nepateikė dokumentų patvirtinančių, kad kitos rinkoje siūlomos analogiškos internetinės programos neužtikrintų Perkančiosios organizacijos funkcijų vykdymo, dėl ko nebūtų pasiektas Pirkimo tikslas.  Pažymėtina, kad Perkančioji organizacija neįrodė, kad Pirkimu siekiama įsigyti internetinė programa bei su ja susijusios paslaugos yra specifinės ir  jas gali pateikti tik konkretus tiekėjas. Iš pateiktos informacijos nėra aišku, ar prieš rengiantis Pirkimui  Perkančioji organizacija atliko rinkos tyrimą ar rinkos konsultaciją, be to, nėra  pateikti dokumentai, kurie patvirtintų , kad konkurencijos nebuvimas nėra sukurtas Perkančiosios organizacijos, jai dirbtinai sugriežtinus pirkimo reikalavimus (pirkimo objektui keliamus) reikalavimus.
Įvertinusi aukščiau nurodytą  ir vadovaudamasi Įstatymo 95 straipsnio 2 dalies 6 punkto nuostatomis, Tarnyba neturi pagrindo sutikti, kad Viešoji įstaiga Vilniaus universitetas Pirkimą vykdytų neskelbiamų derybų būdu, vadovaujantis Įstatymo 71 straipsnio 1 dalies 2 punkto (b) papunkčio nuostatomis.
[bookmark: _Hlk69577266][bookmark: _Hlk69577353]Perkančioji organizacija, nesutinkanti su šiuo sprendimu, gali jį apskųsti per 1 (vieną) mėnesį nuo jo gavimo dienos. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos administracinių bylų teisenos įstatymu ir Lietuvos Respublikos ikiteisminio administracinių ginčų nagrinėjimo tvarkos įstatymu, skundai paduodami Lietuvos administracinių ginčų komisijai (Vilniaus g. 27, 01402 Vilnius) ar Vilniaus apygardos administraciniam teismui (Žygimantų g. 2, 01102 Vilnius).
Atkreiptinas dėmesys, kad Perkančiosios organizacijos prašymas ir su juo pateikti dokumentai neatitinka Perkančiųjų organizacijų prašymų dėl Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimų pateikimo ir nagrinėjimo taisyklių[footnoteRef:5] 20.2[footnoteRef:6], 21[footnoteRef:7] ir 29[footnoteRef:8] punktų reikalavimų, todėl ateityje teikiant prašymus, prašome į tai atsižvelgti. [5:  Tarnybos direktoriaus 2017-06-29 įsakymas Nr. 1S-99 „Dėl Perkančiųjų organizacijų prašymų dėl Viešųjų pirkimų tarnybos sutikimų pateikimo ir nagrinėjimo taisyklių patvirtinimo“ (Tarnybos direktoriaus 2019-01-18 įsakymo Nr. 1S-9 redakcija);]  [6:  „informaciją, ar vyksta arba vyko teisminiai ginčai, ar taikomos laikinosios apsaugos priemonės“;]  [7:  „Teikiant prašymą dėl sutikimo atlikti pirkimą neskelbiamų derybų būdu Įstatymo 71 straipsnio 1 dalies 2  punkto (b) papunktyje nurodytu pagrindu, perkančioji organizacija, be Taisyklių 20 punkte nurodytos informacijos ir dokumentų, taip pat pateikia įrodymus, patvirtinančius, kad dėl techninių priežasčių prekes pateikti, paslaugas teikti ar darbus atlikti gali tik konkretus tiekėjas“;]  [8:  „Jei prie perkančiosios organizacijos prašymų pridedami užsienio kalba parengti dokumentai, pateikiami šių dokumentų vertimai į lietuvių kalbą. Pridedamų dokumentų vertimai patvirtinami perkančiosios organizacijos atsakingo darbuotojo ar vertėjo parašu“. ] 





[bookmark: _Hlk28595239]Direktorius				                                                                 Darius Vedrickas 
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